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Instalación y montaje
Installation and assembly · Installation et montage 

CÓDIGO DE COLORES PARA SU COLOCACIÓN
COLOURS CODE FOR THE INSTALLATION · CODE COULEURS POUR L'INSTALLATION

ARRIBA · UP · HAUT

ABAJO · DOWN · BAS

CENTRO · CENTER · CENTRE

CENTRO
CENTER
CENTRE

DERECHA
RIGHT
DROITE

IZQUIERDA
LEFT

GAUCHE

2

Desmonte las piezas (Consulte en la parte trasera de las instrucciones, el desmontaje 
propio de cada una de las manetas) · Dissable the pieces (Please consult in the back of the 
instructions the dismantle of each piece) · Démonter les pièces (au verso des instructions, 
pour le démontage de chacun des manettes)

4

Coloque la plantilla con celo en la pared, correspondiente al modelo que vaya a instalar en su 
exposición ·  Place the stencil with zeal on the wall, corresponding to the model that you are 
going to install in your exhibition · Placez le gabarit avec ruban sur le mur, correspondant au 
modèle que vous allez installer dans votre exposition

1 Identi�que qué producto �nal es el que desea instalar, para utilizar la plantilla correspondiente 
a su referencia ·  Identify which is the �nal product to install to use the correct stencil for the 
reference · Placez les règles avec ruban sur le mur, correspondant au modèle que vous allez 
installer dans votre exposition

5 Atornille y nivele los soportes a pared colocando la parte pintada con rotulador, en la parte 
superior · Screw and level the brackets to the wall placing the painted part with marker, on 
the top · Vissez et �xez les supports au mur en plaçant la partie peinté avec un feutre, en 
haut

6 Instale cada maneta según su instrucción (Consulte en la parte trasera de las instrucciones, 
el desmontaje propio de cada una de las manetas) · Install each handle according to their 
instruction (Please consult in the back of the instructions the dismantle of each handle) · 
Installez chaque manette selon l’instruction (Merci de consulter de la notice de montage pour 
chaque reference)

S
H

O
W

 R
O

O
M

inC
O

O
L

¡ATENCIÓN! Haga coincidir la marca 
de la pared con las flechas de la regla 
para que las marcas estén alineadas.
ATTENTION! Match the mark on the 
wall with the arrows on the ruler to 

obtain the marks are aligned.
ATTENTION! Faites correspondre la 

marque sur le mur avec les flèches sur 
la règle afin que les marques sont 

alignés.

T20
T10

T40

T41

T10

T20

T41

T10

SHOW ROOM
inCOOL

SHOW ROOM
inCOOL

FOR ITEMS:
90 904 00X

FOR ITEMS:
90 905 00X

3 Marque y taladre las distancias utilizando las plantillas de esta instrucción según el modelo 
que vaya a instalar ·  Mark the distances using the stencil of instructions according to the 
model that you’re going to install · Marquez les distances à l'aide des modèles de cette 
instruction en fonction du modèle que vous allez installer
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1 Desmonte las piezas
Dismantle the pieces · Demontez les pieces

3 Instale la maneta
Install the handle · Installer la poignée
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¡ATENCIÓN!
Coloque el soporte, interfaz y maneta, haciendo 
coincidir arriba las tres marcas de rotulador en la 

misma posición en cada una de las manetas.

ATTENTION!
Place the support, interface and the handle, matching 
above with the marker marks in the same posi�on on 

each of handles.

ATTENTION!
Placez le support, le interface et la mane�e en faisant 
correspondre en haut les trois marques de feutre á la 

même posi�on dans chaque mane�e.

INSTRUCCIONES MONTAJE DE MANETAS · HANDLE ASSEMBLY INSTRUCTIONS · INSTRUCTIONS DE MONTAGE DES MANETTES
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Vista per�l
Pro�ling view
Perspective pro�l

2 Atornille el soporte a la pared
Screw the bracket to the wall
Visser le support au mur

1 Desmonte las piezas
Dismantle the pieces · Demontez les pieces

3 Instale la maneta
Install the handle · Installer la poignée

2 Atornille el soporte a la pared
Screw the bracket to the wall
Visser le support au mur

1 Desmonte las piezas
Dismantle the pieces · Demontez les pieces

3 Instale la maneta
Install the handle · Installer la poignée

2 Atornille el soporte a la pared
Screw the bracket to the wall
Visser le support au mur

1 Desmonte las piezas
Dismantle the pieces · Demontez les pieces

3 Instale la maneta
Install the handle · Installer la poignée

2 Atornille el soporte a la pared
Screw the bracket to the wall
Visser le support au mur

1 Desmonte las piezas
Dismantle the pieces · Demontez les pieces

3 Instale la maneta
Install the handle · Installer la poignée

2 Atornille el soporte a la pared
Screw the bracket to the wall
Visser le support au mur

T412


